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English

Installation

= Desktop Installation

To install the device on the desktop, follow the steps below:
*For models without attachable rubber feet, skip steps 3 and 4.

1

. If there are detachable antennas, install the antennas

first.

. Set the device on a flat surface to support the entire

weight of the device with all fittings.

. Remove the adhesive backing papers from the rubber

feet.

. Turnover the device and attach the supplied rubber feet

to the recessed areas on the bottom at each corner of
the device.

Bottom of the device
Notch

Rack Installation (Only for Certain Models)

If your device is provided with rack-mountable brackets,
you can install the device in a rack. Follow the instructions
described below:



English

1. Check the grounding and stability of the rack.
2. Secure the supplied rack-mounting brackets to each
side of the device with supplied screws.

Rackmounting
Bracket

Screw

3. After the brackets are attached to the device, use
suitable screws (not provided) to secure the brackets to
the rack.

Typical Network Topology
= For Hardware Controller

A DHCP server (typically a router) with DHCP function
enabled is required to assign IP addresses to the EAPs and
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English

the Hardware Controllerin your local network.

O0=. ’—| P

Hardware Switch
Controller

| | | |
= @@@

Management
Device

Power On
= Via Power Cord/Power Adapter

Connect your device to the power source via the power
cord/power adapter.



English

= Via Standard PoE Device (If Supported)

Connect an Ethernet cable from the ETH1 (PoE IN) port of
your device to a standard 802.3af or 802.3at or 802.3bt PoE
device, such as a TP-Link PoE switch.

"~ go008008 :008=-
§
= ViaUSB Power Source (If Supported)

Connect a USB cable (not provided) from the micro USB
port of your device to the USB power source.

—a|
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Bbarapcku

NHcTanauyusa
* WHcTanauus Ha 60po
3a ga MHCcTanmpaTte yCTPOMCTBOTO Ha 6l0po, cneaBante
CTbMKWTE ONUCaHN NO-A0/Y:
*3a MmoaenuTe 6e3 NPUKPENsLLN Ce NYMEHM KpayeTa, NponycHeTe
CTbNKN 3 n 4.
1. AKO nma pasrnobsemMu aHTeHW, HCTannmpanTe NbPBO
aHTeHuTe.
2. [ocTaBeTe yCTPONCTBOTO Ha N10CKa MOBbPXHOCT, KOATO
[anoAabpiKa LiAnaTa HeroBa TeXEeCT C BCUYKM KpeMNexHU
eNleMeHTH.

3. OTcTpaHeTe NeneHKnTe OT ryMeHuTe KpayeTa.

4. O6bbpHETEe YCTPOMNCTBOTO W 3akpeneTte ryMeHunTe
KpayeTa KbM BANbOHATUTE MeCTa BbB BCEKM brb/ Ha
[ONHWSA Kanak.

Kpaueta

JloneH kanak Ha yCTpOUCTBOTO
Mpopes

MHcTanauua B wkad (Camo 3a onpegeneHn moaenm)

AKO BaleTo yCTPONCTBO pasnoiara ¢ NoAxXoAALWnNTE CKObU

3a MOHTaX , MOXKeTe 4a MOHTMpaTe BaleTo yCTPOWUCTBO B
5



Bbarapcku

wkad. Cneppaite MHCTPYKLUMUTE ONUCaHM NO-A0/Y:

1. MNpoBepeTe 3a3eMABaHETO 1 CTABUNIHOCTTA Ha WKada.

2. 3akpeneTte cKOOMUTE 3a MOHTaX B LWUKad KbM BCAKA OT
CTpaHUTe Ha yCTPOMCTBOTO C AOCTaBEHNTE BUHTOBE.

Ckoba 3a MOHTaX B
wkad

BuHT

3. Cnepn kaTto ckobuTe ca 3aKpeneHun KbM YCTPOMCTBOTO,
1M3non3BanTe NOAXOAALLM BUHTOBE (He Ca JOCTaBeHMW), 3a
a 3aKpenuTe CKobUTe KbM LWKada.

TunnyHa Mpe>XXoBa TonoJsiormna
+ 3axaphyepHus KOHTponep

Heobxoanm e DHCP cbpBbp (06MKHOBEHO pyTep) C
6



Bbarapcku

akTnBnpaHa DHCP ¢yHKuma, 3a aa npucsouTe IP agpecu Ha
EAP ycTpoiicTBaTa 1 xapyepHua KOHTponep BbB BallaTta
JI0KaHa Mpexa.

EEEE:

XapayepeH KomyTatop
KOHTpOsiep

YnpasnsBaLo EAP EAP EAP
YCTPONCTBO

Bknro4uBaHe
= Ypes 3axpaHBaly kaben/3axpaHBaly agantep

CBbpIKeTe BaWeTo yCTPOMNCTBO KbM U3TOYHUKA Ha
3axpaHBaHe Ypes 3axpaHBallva Kaben/zaxpaHsalins
apanTep.



Bbarapcku

» Ypes cTaHgapTHO POE ycTpoicTBO (ako ce noaabprka)
CsbpxeTe Ethernet kaben or nopta ETH1 (PoE IN) Ha
BalWeTO YCTPOMCTBO KbM CcTaHAapTHO 802.3af, 802.3at
nnu 802.3bt PoE yctponcTtso, kaTo Hanpumep TP-Link PoE
KOMyTaTop.

>~ 05088568 :00=-
58686868
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= Ypes USB n3To4HMK Ha 3axpaHBaHe (ako ce noaabprka)
CebpxeTe USB kaben (He e npenocTtaBeH) oT micro USB
nopTa Ha BaWeTo yCTPOMCTBO KbM USB n3TOYHMKaA Ha
3axpaHBaHe.

@

\
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Cestina

Instalace
= Instalace na pracovnim stole
Kdyz chcete instalovat zafizeni na pracovnim stole,
postupujte podle niZze uvedenych krokd:
*Umodelt bez odnimatelnych gumovych nozicek preskocte kroky 3 a 4.
1. Pokud existuji odnimatelné antény, nainstalujte antény
nejprve.
2. Postavte zafizeni na rovny povrch s nosnosti, ktera
presahuje hmotnost zafizeni se vSim pfislusenstvim.
3. Stahnéte podkladovy papir z lepicich plosek gumovych
nozicek.
4. Obratte zafizeni vzhlru nohama a upevnéte dodané
nozicky do zapusténych mist v kazdém rohu spodni
strany zafizeni.

Nozicky

Spodni strana zafizeni
Dréazka

Instalace do racku (Pouze pro vybrané modely)

Pokud zafizeni disponuje konzolami pro upevnéni do racku,
zafizeni Ize instalovat do racku. Postupujte podle nize
uvedenych pokyn(:



Cestina

1. Zkontrolujte spravné postaveni a stabilitu racku.
2. Pomoci dodanych $roubl upevnéte dodané konzoly na
rackovou instalaci ke kazdé strané zafizent.

y Konzole na instalaci
do racku

Sroub

3. Po upevnéni konzoli k zafizeni upevnéte konzole k racku
pomocivhodnych Sroubl (nejsou soucasti dodavky).

Rack
(Rozvadeg)

Typicka sitova topologie

= Prohardwarovy kontroler
Server DHCP (obvykle router) s povolenou funkci DHCP
musfi pfifazovat IP adresy zafizenim EAP a hardwarovému
kontroleru ve vasi mistni siti.

10



Cestina

HaTaT=N | | )

Hardwarovy Switch
kontroler

| ]
= ===

Ridici zafizeni EAP

Zapojeni

= Prostfednictvim napdjeciho kabelu / napédjeciho adaptéru
Pripojte zarizeni ke zdroji napajeni pomoci napéajeciho
kabelu/napéajeciho adaptéru.



0¢

estina

= Prostfednictvim zafizeni se standardem PoE (je-li

podporovano)

Pripojte ethernetovy kabel z portu ETH1 (PoE IN) vaseho
zafizeni do zafizeni se standardem 802.3af, 802.3at nebo
802.3bt PoE, napfiklad switch TP-Link PoE.

>~ 05088568 :00=-
58686868
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= Prostrfednictvim napéjeciho zdroje USB (je-li podporovan)

Pripojte USB kabel (neni soucéasti dodavky) z portu micro
USB zafizeni k napajecimu zdroji USB.

[l



KasakLwa

OpHaTty

= XKyMbIC ycTeniHe opHaTy
KabablKTbl XKXYMbIC YCTENIHE OpHATY YWIiH TemMeHaeri
Kagampaapra epiHis:

*TekcepineTiH pe3seHke TabaHbl XOK yNrinep ywiH 3 xaHe
4-kaflamaapabl eTKi3in xibepiHis.

1.Erep anbiHb6anb aHTeHHanap 6onca, OipiHWI
aHTeHHanapAbl OPHaTbBIHbI3.

2. KypbINfFbIHbIH CanMafbiH 6apbiK PUTUHITEPMEH bipre
KeTepy YLUiH, KYPbIIFbIHbI TETiC 6eTKe OpHAaTbIHbI3.

3. Pe3eHke anKTapaaH »KabblCKak KaFasaapbliH anblHbI3.

4. KYpbINFbIHB @ayfapblHbl3 XXaHe 6epinreH peseHke
anaKTapAbl KYPbINFbIHBIH 8P 6YPbIWbIHAAFEl aCThIHFbI
YKaFblHAaFbl OMbIK Kepaepre 6eKiTiHi3.

AsiKwa

HKababIKTbiH TY6
OiblK

= Tipeyre opHaTy (Tek keli6ip yarinep yuwi)

KypblNfblHbI34a TiDEKKE OpHaTblaTblH KPOHLWTENHAED
6onca, KYpbiNFblHbl cepere opHaTtyfa 6onaabl. TemeHae
cunaTTanFaH HycKaynapabl OpblHAaHbI3:

13



KasakLwa

1. TipeKTiH Kepre KOCbIyblH XX8He TypaKTbl/blfblH
TEKCepiHi3.

2. bepinreH Tipeyre opHTay KpOHWTENHAEPAi XXabaAbIKTbIH
apbip »aFblHaH 6epinreH bypamanapmeH 6ekiTiHia.

Tipeyre opHTay
KPOHLUTEMNHI
Bypama

3. KpoHwTenHaep xababikka 6eKiTiNreHHeH KewniH,
navblKTbl 6ypamManapabl (XKMHaKka KipMenai)
KPOHLUTENHAEPAI Tipeyre 6eKiTy YLUiH KON4aHbIHbI3.

TuNTIK >Xeni Tonosoruachl
= AnnapaTTblK 6ackapy KypaJsibiHa apHasnafaH
XeprinikTikenigeri EAP »xeHe annapaTTblKk KOHTpoOepre

14



KasakLwa
IP MekeHxanapbiH TaFarbiHaay ywiH DHCP ¢yHKkumacsl
kocblnFaH DHCP cepBepi (84eTTe MapLipyTU3aTop) KaxeT.

PoyTep
:O0=._}—{» 88888
AnnapatTbik KommyTtaTtop

6akblnay

Kyparns! ‘

= oo
EAP EAP EAP

Backapy
aabblFbl

Kocy
= KyaT kabeni/kyaT aganTepi apKbi/ibl

KYpbIFbIHbI KyaT Ke3iHe KyaT CbiMblHa/KyaT afantepiHe
KOCbIHbI3.



Kasakwa

» CTaHgapTThl POE KypblAfbiCcbl apKblabl (Kongay
KepceTineTiH 6osca)
Ethernet kabeniH KypblnFbiHbI3abIH ETHT (POE IN) nopTbiHaH
TP-Link POE KOCKbILWbI cHAKTE cTanaapTTel 802.3af, 802.3at
Hemece 802.3bt POE KypbIFbICbIHA KOCbIHBI3.

>~ 05088568 :00=-
58686868
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USB KyaT Ke3i apKkbinbl (kongay kepceTineTiH
6onca)

USB kabeniH (6epinmereH) KypbinFblHbIH MMKpPO USB
nopTbiHaH USB KyaT KesiHe »kanrFaHbI3.

&



Lietuviy

|diegimas
= Darbalaukio diegimas
Noredami jdiegti jrenginj darbalaukyje, atlikite Siuos
veiksmus:
*Modeliams be uzdedamy guminiy kojeliy 3 ir 4 Zingsnius praleiskite.
1. Jeiyra nuimamos antenos, pirmiausiai jas sumontuokite.
2. Nustatykite prietaisg ant lygaus pavirSiaus, kad prietaiso
svoris bty tolygiai paskirstytas.
3. Nuimkite lipnius popierius nuo guminiy kojyciu.
4. Apverskite prietaisg aukstyn kojomis ir jdékite gumines
kojas | prietaiso griovelius esantis prietaiso kampuose.

Kojytés
Irenginio apacia
Griovelis

Irengimas spintoje (Ne visi modeliai)
Jei jusy jrenginyje yra specialus tvirtinimo laikiklis, tai
galite jj jmontuoti spintoje.Vadovaukites toliau pateiktomis
instrukcijomis:
1. |sitikinkite, kad spinta stovi tolygiai ir stabiliai ant zemeés.
2. Pritvirtinkite laikiklj prie prietaiso naudojant jtrauktus

varztus.

17



Lietuviy

Laikiklis skirtas
montuoti spintoje
Varztas

)

3. Pritvirtinus laikiklj prie prietaiso, sumontuokite viska
spintoje naudojant atitinkamus varztus (j komplekta
nejeina).

Spinta

Tipiska tinklo topologija
= Techninés jrangos valdikliui

DHCP serveris (paprastai marsruty parinktuvas) su jjungta
DHCP funkcija turi priskirti IP adresg jusy vietinio tinklo EAP
ir techninés jrangos valdikliui.



Lietuviy

s [afaYaya)

Marsrutizatorius

00=.

Techninés Komutatorius
jrangos
valdiklis

I B E—
= oo

Valdantis
irenginys

ljungtas

= Maitinimo laidu / maitinimo adapteriu
Savo jrenginj prie maitinimo $altinio prijunkite maitinimo
laidu / maitinimo adapteriu.



Lietuviy

= Standartiniu PoE jrenginiu (jei galima)
Eterneto laidg i$ savo jrenginio ETH1 (PoE IN) prievado
prijunkite prie standartinio 802.3af, 802.3at arba 802.3bt
PoE jrenginio, pvz., , TP-Link" PoE komutatoriaus.

>~ 05088568 :00=-
58686868

= USB maitinimo $altiniu (jei galima)
Prijunkite USB laida (nepridedamas) i§ savo jrenginio ,micro
USB" prievado prie USB maitinimo Saltinio.

\

0

N—a=n
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Magyar

Telepités
= Asztalitelepités
Az eszkdz asztalon vald telepitéséhez kbvesse a lenti
|épéseket:
*A rogzithetd gumilabak nélkili modellek esetében hagyja kia 3. és 4.
lépést.
1. Havannak levehet6 antennék, el6szor szerelje fel azokat.
2. Helyezze az eszkdzt sima fellletre, hogy az eszkoz 6sszes
tdmaszto szerelvénye részt vegyen a sujeloszlatasban.
3. Tavolitsa el a gumilabakat borité tapaszt.
4. Csatlakoztassa a gumilabakat az eszkoz aljghoz az el6re
kialakitott mélyedésekbe.

A készlilék alja
Mélyedés

= Rack telepités (Csak bizonyos modellek esetében)

Ha az eszk6zzel tartd lemezeket is kapott, akkor a
keszlléket rack-be is telepitheti. Ehez kérem kévesse a lenti
utasitéasokat:

1. Ellendrizze arack stabilitasat és foldelését.
2. Rogzitse a tartd lemezeket csavarokkal az eszkdz minden

21



Magyar
oldaladhoz.

Rack-be szerelhet6
tarté lemez

Csavar

3. Miutan a tartdlemezek eszkdzhoz illesztése megtortént.
A megfeleld csavarokkal (nem tartézékok) rogzitse a
tartdlemezeket arack-hez.

Tipikus halézati topolégia
= Hardware Controller-hez

A helyi hédlézatban az EAP-k és a hardvervezérlé IP-
cimének kiosztasahoz egy DHCP-kiszolgaldra (altaldban
egy Utvalasztora) van szikség, amelynek DHCP-funkcidja
engedélyezve van.

22



Magyar

t00=-

Hardware
Controller

| ]
= ==

Kezel6eszkoz

Bekapcsolas
= Haldzati kdbelen / halozati adapteren keresztiil

Csatlakoztassa a készlUléket az &ramforrashoz a
tapkabelen/tapadapteren keresztil.

23



Magyar

= Szabvényos PoE eszk6z6n keresztil (ha tdmogatott)
Csatlakoztasson egy Ethernet-kébelt a készilék ETH1 (PoE
IN) portjaroél egy szabvanyos 802.3af, 802.3at vagy 802.3bt
PoE eszkdzhoz, példaul egy TP-Link PoE switchhez.

o

FEEEEEER] :00=-
88858358
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= USB aramforrason keresztil (ha tdmogatott)

Csatlakoztasson egy (nem mellékelt) USB-kabelt a készulék
micro USB-portjarél az USB-aramforrashoz.

[l
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Polski

Instalacja

= Montaz nablacie
Aby zamontowac¢ urzgdzenie na blacie, wykonaj ponizsze
kroki:

*W przypadku modeli bez przyczepianych gumowych nézek, pomin
krok 3i4.

1. Jeslisg odtaczane anteny, zamontuj najpierw te anteny.

2. Ustaw urzadzenie na ptaskiej powierzchni, tak aby ciezar
urzadzenia roztozyt sie na niej rownomiernie.

3. Usun samoprzylepne papierki zgumowych nézek.

4. Obré¢ urzadzenie spodem do goéry i wtéz gumowe nézki
w zagtebienia, znajdujgce sie w rogach urzadzenia.

Nozki
Spéd urzadzenia
Zagtebienie

Montaz w szafie (Tylko dla niektérych modeli)

Jesli twoje urzgdzenie wyposazone jest w specjalny uchwyt
do montazu, mozesz je zamontowa¢ w szafie. Postepuj
zgodnie z instrukcjami opisanymi ponizej:

1. Upewnij sie, ze szafa stoi rowno i stabilnie na podtozu.

2. Przymocuj uchwyt montazowy do urzadzenia za pomoca

25



Polski

dotgczonych wkretow.

Uchwyt do
montazu w szafie

Wkret

3. Po przymocowaniu uchwytu do urzadzenia, zamontuj
catos¢ w szafie, korzystajac z odpowiednich wkretéw
(brak w zestawie).

Typowa topologia sieci
= DlaKontrolera sprzetowego

Serwer DHCP (zazwyczaj router) z wtgczona funkcjg DHCP
jest wymagany, aby przydziela¢ adresy IP dla EAPOw i
Kontrolera sprzetowego w Twojej siecilokalnej.

26



Polski

t00s=. |—| B
Kontroler Przetacznik
sprzetowy ‘

= @@@

Urzadzenie
zarzadzajgce

Podtaczanie do zasilania
= PrzezKabel zasilajgcy/Zasilacz

Potacz swoje urzgdzenie do zrodta zasilania przez kabel
zasilajacy/zasilacz.

27



Polski

= Przez Standardowe urzadzenie PoE (jesli obstugiwane)
Potacz kabel Ethernet z portu ETH1 (PoE IN) Twojego
urzgdzenia do standardowego urzadzenia 802.3af, 802.3at
lub 802.3bt, takiego jak przetgcznik PoE TP-Link.

>~ 05088568 :00=-
58686868
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« Przez Zrédto zasilania USB (je$li obstugiwane)

Potacz kabel USB (nie znajduje sie w zestawie) z portu micro
USB Twojego urzadzenia do zrodta zasilania USB.

28



Pycckuii A3blk

YcTaHoBKa

= YcTaHOBKa Ha cTone
ﬂ,ﬂﬂ YCTaHOBKWM Ha CTO/1e Cﬂe,ﬂyl;lTe Mo waram, onncaHHbIM
HWXe:

*[Ins Mosenei 6e3 CbeMHbIX PE3UHOBBIX HOXEK MPOMYCTUTE Warn 3 1
4,

1. CHavana ycTaHOBUTE CbEMHbIE aHTEHHbI (EC/IM OHK eCTb).

2. YCTaHOBUTE YCTPOMCTBO Ha POBHYIO MOBEPXHOCTD,
4TO6bI BblAEPXKaTb BECb BEC YCTPOMCTBA CO BCEMMU
KpenaeHnamu.

3. YpanuTe Knekyto bymary ¢ pe3vHOBbLIX HOXEK.

4. MNepeBepHWTE YCTPOWCTBO W NPUKPENNTe NocTaBnAemMble
B KOMM/IEKTE PE3MHOBbLIE HOXKM B CMeLvanbHble BblEMKHM
B KaX<A0M yr1y yCTpOiCTBa.

Hoxkmn

Hwus ycTpoiicta
Boblemka

= YcTaHOBKa B CTOWKY (TONbKO A5 HEKOTOPbIX MOAENEN)

Ecnu Bawe yCTpONCTBO CHaABGXEHO KpOHLWTeNHaMu Anq
MOHTa>ka B CTOMKY, Bbl MOXeTe YCTaHOBUTb YCTPOMCTBO B
cTolKy. CnefyiTe UHCTPYKUMAM, ONUCaHHbBIM HUXKE:

29



Pycckuii A3bIk
1. MNpoBepbTe 3a3eMNeHne N yCTONYNBOCTE CTOMKMN.
2. 3akpenuTe NoCTaBAAEeMbIe B KOMMIEKTE KPOHLLTENHbI
[NA MOHTa)a B CTOVKY C KaX 10 CTOPOHbI yCTPOMCTBa C
NMOMOLLBIO NpUIaraeMbix BUHTOB.

MoHTaXHbIA
KPOHLUTEWH
BuHT

3.Mocne TOro, Kak KPOHWTEWHbB NPUKPenaeHbl K
YCTPOMNCTBY, MCNONb3YNTE NOAXOAALWMNE BUHTHI (He
npuaaraTCcA) 419 KPenaeHNsa KDOHLITENHOB K CTOMKE.

TunnyHaa cxema ceTun
= AnnapaTHblli KOHTpOJISIEP
OnanpuncBoeHnsalP-agpecoBToYkamaocTyna

30



Pycckuii A3blk

1 annapaTHOMY KOHTPO/I/IEPY B JIOKabHOW CeTn TpebyeTcs
DHCP-cepBep (06bIYHO €ro poib BbIMOMHAET poyTep C
BKIIOYEHHOWM dyHKUMen DHCP).

PoyTep

t00=. |—| B
AnnapaTHblii KommyTtaTtop
KOHTpO/NEp ‘

# @@@

Ynpasnsiowiee
YCTPOVCTBO

BknoyeHue nutaHus
» OT WHypa uan agantepa nutaHus

Moakntoynte yCTpOI;\CTBO KWNCTOYHUKY NMNTaAHMA C MOMOLLbKO
WHYypa nnn agantepa nmtaHna.

31



Pycckuii A3bIk

= OTycTpoiicTBa PoE (ecnu noaaepxvBaetcs)
MoakntoynTe oanH KoHel kabena Ethernet k nopty ETH1 (Bx.
PoE) ycTpoiicTBa, a Apyroin — K yCTPOMCTBY C NMOAAEPKKOMN
PoE (802.3af/at/bt) (Hanpumep, kK POE-kommyTaTOopy TP-
Link).

FEEEEEER] :00=-
88858358

—a|

= OTucToYyHMKa nuTaHus USB (ecnv noaaepxmBaeTcs)
MoakniouynTe oAMH KOoHel Kabena USB (He naét B
KomnnekTe) k nopTy USB ycTpo#cTBa, a Apyrom — K
NCTOYHNKY NUTaHuns USB.

[l
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Roméana

Instalare
= Instalare pe birou

Pentru a instala dispozitivul pe birou, urmeaza pasii de mai

jos:

*Pgntru modelele fara picioare de cauciuc atasabile, sari peste pasii 3

s 4.

1. Daca exista antene detasabile, maiintaiinstaleaza-le.

2. Amplaseaza dispozitivul pe o suprafata plana pentru a
sustine intreaga greutate a echipamentului impreuna cu
accesoriile acestuia.

3. Indepérteaza hartiile adezive de pe picioarele din
cauciuc.

4. Roteste dispozitivul si atasaza picioarele de cauciuc
furnizate in zonele incastrate din partea inferioara a
fiecarui colt al dispozitivului.

Picioare din cauciuc

Partea inferioara a dispozitivului
Canelurd

= Instalare in rack (Numai pentru anumite modele)

Daca dispozitivul tau e prevazut cu suporti pentru montare
in rack, poti instala dispozitivul intr-un rack. Urmeaza
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instructiunile descrise maijos:

1. Verificd impamantarea si stabilitatea rack-ului.

2. Asigura suportii de montare n rack furnizati pe fiecare
parte a dispozitivului cu ajutorul suruburilor furnizate.

Suporti pentru
montare in rack

Suruburi

3. Dupa ce suportii au fost atasati la dispozitiv, utilizeaza

suruburi potrivite (care nu sunt prevazute) pentru a fixa
echipamentul in rack.

Topologie de retea tipica
= Pentru controler hardware
Este necesar un server DHCP (de obicei un router) cu
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functia DHCP activata pentru a atribui adrese IP EAP-urilor
si controlerului hardware din reteaua locala.

fOoo=_{=
Controler
hardware ‘

= @@@

Dispozitiv de
administrare

Alimentare
= Prin cablu de alimentare/Adaptor de alimentare

Conecteaza dispozitivul la sursa de alimentare prin cablul
de alimentare/adaptorul de alimentare.
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- Prin dispozitiv PoE standard (daca este acceptat)
Conecteaza un cablu Ethernet de la portul ETH1 (PoE IN)
al dispozitivului tdu la un dispozitiv PoE standard 802.3af,
802.3at sau 802.3bt, cum ar fiun switch PoE TP-Link.

>~ 05088568 :00=-
58686868

—a|

+ Prin sursa de alimentare USB (daca este acceptata)
Conecteaza un cablu USB (nu este furnizat) de la portul
micro USB al dispozitivului tdu la sursa de alimentare USB.

[l
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Slovencina

InStalacia
= InStalacia na pracovny stol

Ak chcete nainstalovat zariadenie na pracovny stol,
postupujte podla nasledujucich krokov:

*Pre modely bez pripojitelnych gumenych noziciek preskocte kroky 3
a4,

1.

Ak existuju oddelovatelné antény, najprv inStalujte
antény.

. Postavte zariadenie na rovny povrch, ktory je dostatocne

pevny na to, aby udrzal celd hmotnost zariadenia so
vSetkym pripojenym prislusenstvom.

. Odstrante prilnavy obalovy material z gumovych

noziciek.

. Zariadenie prevratte a pripevnite dodané gumové
nozi¢ky na prislusné miesta v spodnej ¢asti v kazdom
rohu zariadenia.

NoZzitka

Spodné ¢ast zariadenia
Drazka

= InStalacia do rozvadzace (Len pre niektoré modely)

Ak sa zariadenie dodava s konzolami na upevnenie do
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rozvadzace, zariadenie mozete nainstalovat do rozvadzace.

Postupujte podla pokynov uvedenych nizsie:

1. Skontrolujte uzemnenie a stabilitu rozvadzace.

2. Upevnite dodavané konzoly na montaz do rozvadzace ku
kazdej strane zariadenia pomocou dodavanych skrutiek.

Konzola na montaz
do rozvadzace

Skrutka

]

3. Po upevneni konzol k zariadeniu pouzite vhodné skrutky
(nedodéavaju sa) na upevnenie konzol do rozvadzace.

Rozvéadza¢

Typicka topoldgia siete
* Pre hardvérovy radi¢
Server DHCP (zvycajne to je smerovac) s aktivovanou
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funkciou DHCP musi priradit IP adresy zariadeniam EAP a
hardvérovému radicu v lokdlnej sieti.

:00=- ||

Hardvérovy
radi¢

= o
EAP EAP EAP

Riadiace
zariadenie

Zapojenie

= Prostrednictvom napéjacieho kébla/napéajacieho adaptéra
Zariadenie pripojte k zdroju napéajania pomocou prilozeného
napéjacieho kabla/napéjacieho adaptéra.
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* Prostrednictvom $tandardného zariadenia PoE (ak je
podporované)
Pripojte ethernetovy kabel z portu ETH1 (PoE IN) svojho
zariadenia k zariadeniu PoE so standardom 802.3af, 802.3at
alebo 802.3bt (napriklad prepina¢ TP-Link PoE).

"~ go008008 :008=-
§ §
= Prostrednictvom zdroja napéajania s USB rozhranim (ak je

podporovany)
Pripojte USB kabel (nie je suc¢astou balenia) z portu micro-
USB zariadenia k zdroju napéjania s USB rozhranim.

[l
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Srpski jezik

Instalacija
= Instalacija na stol
Za instalaciju uredaja na stol sledite ove korake:
*Kod modela bez odvojivih gumenih nozica preskocite 3.1 4. korak.
1. Ukoliko postoji odvojena antena, prvo prikljucite antenu.
2. Postavite uredaj na ravnu povrsinu tako da pri¢vrsni
elementi podrzavaju celu tezinu uredaja.
3. Uklonite lepljivu papirnu podlogu sa gumene stope.

4. Preokrenite uredajipricvrstite isporu¢enu gumenu stopu
u udubljenje na dnu svakog ugla uredaja.

Stopa

Dno uredaja
Zarez

Instalacija na policu (samo kod odredenih modela)

Ako vas uredaj ima drza¢e za montiranje na policu, mozete

gainstalirati na policu. Sledite uputstvo u nastavku:

1. Proverite uzemljenje i stabilnost police.

2. Pri¢vrstite isporu¢ene drzac¢e za montiranje na policu na
svaku stranu uredaja pomocu isporucenih vijaka.
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Srpski jezik

Drza¢ za montiranje
na policu
Vijak

N of
3. Nakon §to pri¢vrstite drzac¢e na uredaj, pomocu

odgovarajucih vijaka (nisu isporuceni) pricvrstite drzace
za policu.

Polica

Tipi¢na topologija mreze
= Zahardverskikontroler

Neophodan je DHCP server (obi¢no ruter) sa omoguéenom
funkcijom DHCP kako bi se IP adrese mogle dodeljivati EAP-
ima i hardverskom kontroleru u lokalnoj mrezi.
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| E=T-T=N|

Hardverski Prekida¢
kontroler ‘

| ]
= &= 0=

Upravljacki
uredaj

Ukljuceno
= Preko strujnog kabla/ mreznogispravljaca

Prikljucite uredaj na izvor napajanja preko strujnog kabla ili
mreznog ispravljaca.
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+ Preko standardnog PoE uredaja (ako je podrzan)
Prikljucite Ethernet kabl sa ETH1 (PoE IN) porta uredaja na
standardni 802.3af, 802.3at ili 802.3bt PoE uredaj, kao sto je
npr. TP-Link PoE komutator.

38558888 :O00=-
® SO000000 7@

—a|

+ Preko USB izvora napajanja (ako je podrzan)
Prikljucite USB kabl (ne isporucuje se) sa micro USB porta
uredaja na USBizvor napajanja.

[l
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YkpaiHcbka MoBa

BcTtaHOBNEHHA

= BcTaHOBNEHHA Ha PO60OYOMY CTOI
LLlo6 BCTAHOBUTK NPUCTPIA Ha PO6OYNIA CTIN, BUKOHaNTE
HaCTYMNHI KPOKM:

*[namoaenen 6e3 ryMoBuX HXXOK, WO KPINAATECA, NPONYCTITb KPOKK
3i4.

1. AKWO aHTEHM 3HIMHI, CNOYaTKy BCTAHOBITb aHTEHW.

2. YCTaHOBITb NPUCTPIV Ha PiBHY NOBEPXHIO, WO NpuaaTHa
ONA YyTPUMaHHSA BCiei Barv NpUCTpoto 3 GYPHITYPOto.

3. 3HIMITb KNelKi NanepoBi HaNINKK 3 FYMOBUX HiXKOK.

4. MepeBepHITb NPUCTPIA Ta BCTAHOBITb FYMOBI HIXKKWN
(HagaHi y KOMNAEKTI) Yy BUIMKW Ha KOXHIi CTOPOHI
NPUCTPOIO.

Hixxkun

HwxHA YacTUHa npucTpoto

= BcTaHOBNEHHS Y CTiViKY (J/Tuwe ana geakmx Moaenew)

AKUWO BaW NPUCTPIN MICTUTb Y KOMNAEKTI MOHTaXHi
KPOHLUTENHN, BU MOXETE BCTAHOBUTY MPUCTPIN y CTINKY.
BukoHalTe HacTynHi KpOKu:

1. MepeBipTe un CTillka cTabinizoBaHa Ta 3a3emseHa.
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YkpaiHcbka MoBa

2. 3aKpiniTb KPOHWTENHW, AKi MAYTb Y KOMMAEKTI, 4O KOXHOI
CTOPOHW NPUCTPOIO 38 AONOMOTrOt0 HaaHUX FBUHTIB.

MoHTaxHMiA
KPOHLUTENH
— BUHT

3. Tlicna Toro, AK KPOHLTENHN NPUKPINAEH 4O NPUCTPOLO,
3aKpiniTb iIHWWI KiHEUDb KPOHWTENHY A0 CTiNKKN
BiANOBIAHUMM TBUHTAMM (HE HAAATHCS).

Crilika

TunoBa cxema Mepexi
= [lns anapaTHOro KOHTponepa

Cepsep DHCP (3a3Bunyain MaplipyTn3aTop) 3 YBIMKHEHOO
dyHKuieto DHCP noTtpiben ona npusHayeHHa IP-aapec
TOYKam goctyny EAP i anapaTHOMY KOHTpoOaepy y Bawii
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YkpaiHcbka MoBa

NIOKaNbHIN Mepexi.

00=. 588
AnapatHuit KomyTaTop
KOHTpOsiep

oo

I'Ipmc'rpm ansa
KepyBaHHs

YBiMKHEHHSA
= Yepes WHypP KUBNEHHA/aganTep XXUBNEHHA

MiaKNOYITE IPUCTPIN A0 AXXepena KMBIEHHA 3a AONOMOTr o0
WHypa/agantepa XUBNEHHS.
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YkpaiHcbka MoBa

= Yepes cTaHpapTHWUIA NpucTpil POE (AKLWO NiaTpUMYy€eTbCS)
Mioknto4diTe kabenb Ethernet Biga nopty ETH1 (PoE IN)
BallOro NpUCTPO A0 CTaHAapTHOro npuctpot PoE
802.3af, 802.3at abo 802.3bt, Hanpuknaa komyTaTopa PoE
TP-Link.

L

N
59308388 :00=.

= Yepes USB-axepeno )XUBeHHA (SKLWO NigTPUMYETbCSA)
MigknoyitTe USB-kabenb (He BXoanTb 40 KOMMNIEKTY) BiA
Mikpo-USB-nopTy Baworo npuctpot 4o USB-gxepena
XKUBNEHHA.

[l
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Slovenséina

Instalacija
Instalacija na stol

Zainstalaciju uredaja na stol sledite ove korake:

*Pri modelih brez snemljivih gumijastih nogic preskocite koraka 3 in 4.

1. Ce so navoljo snemljive antene, jih najprej namestite.

2. Postavite uredaj na ravnu povrsinu tako da pri¢vrsni
elementi podrzavaju celu tezinu uredaja.

3. Uklonite lepljivu papirnu podlogu sa gumene stope.

4. Preokrenite uredaj i privrstite isporu¢enu gumenu stopu
u udubljenje na dnu svakog ugla uredaja.

Stopa

Dno uredaja
Zarez

Instalacija na policu (Samo za dolo¢ene modele)

Ako vas uredaj ima drzaCe za montiranje na policu, mozete

gainstalirati na policu. Sledite uputstvo u nastavku:

1. Proverite uzemljenje i stabilnost police.

2. Pri¢vrstite isporu¢ene drza¢e za montiranje na policu na
svaku stranu uredaja pomocu isporucenih vijaka.
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Drzac¢ za montiranje na
policu
Vijak

3. Nakon §to pri¢vrstite drzac¢e na uredaj, pomocu
odgovarajucih vijaka (nisu isporuc¢eni) pri¢vrstite drzace
za policu.

Tipi¢na topologija mreze
= Zakrmilnik strojne opreme

Za dodeljevanje IP-naslovov EAP-jem in krmilniku strojne
opreme v lokalnem omreZzju je potreben streznik DHCP
(obi¢ajno usmerjevalnik) zomogoc¢eno funkcijo DHCP.
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|:Qm« |—| )
Krmilnik
strojne opreme

| )
o e W e W i

Upravljacki EAP EAP EAP
uredaj

Ukljuc¢eno
= Preko napajalnega kabla/napajalnega priklju¢ka

Napravo priklju¢ite na vir napajanja z napajalnim kablom/
napajalnim priklju¢kom.
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= Preko standardne naprave PoE (¢e je podprto)
Prikljucite ethernet kabel iz vrat ETH1 (PoE IN) vase naprave
na standardno 802.3af, 802.3at ali 802.3bt napravo PoE, kot
je stikalo TP-Link PoE.

FEEEEEER] :00=-
88858358

= Preko USB napajanja (Ce je podprto)
Prikljucite kabel USB (ni prilozen) iz vrat Micro USB na vasi
napraviz virom napajanja USB.

@ - g
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Hrvatski

Ugradnja
= Ugradnja naradni stol
Prilikom ugradnje uredaja na radni stol slijedite sljedeci
postupak:
*Za modele bez pri¢vrsnih gumenih nozica, preskocite korake 3i4.
1. Ako postoje odvojive antene, prvo ih postavite.
2. Postavite uredaj na ravnu podlogu koja moze podnijeti
tezinu uredaja sa svim priklju¢cima.
3. Odlijepite ljepljive papiri¢e s gumenih nozica.
4. Okrenite uredaj i postavite prilozene gumene nozice u
udubljenja s donje strane, u svakom kutu uredaja.

Nozica

Donji dio uredaja
Urez

Ugradnja na policu (Samo za odredene modele)

Ako je uredaj opremljen nosac¢ima za policu, mozete ga

ugraditi na policu. Slijedite dolje opisane upute:

1. Povjerite uzemljenje i stabilnost modula.

2. UCvrstite prilozene nosace sa svake strane uredaja
prilozenim vijcima.
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Nosa¢ za ugradnju
na policu
Vijak

3. Nakon postavljanja nosac¢a na uredaj, odgovaraju¢im
vijcima (nisu u kompletu) ucvrstite nosace na policu.

Tipi¢na topologija mreze
= Zakontroler hardvera

DHCP posluzitelj (obi¢no usmjeriva¢) s omogu¢enom DHCP
funkcijom potreban je za dodjelu IP adresa EAP-ovima i
kontroleru hardvera u vasojlokalnoj mrezi.
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AN
Usmijerivac

B = |
Kontroler
hardvera

| | |
(' S s

Uredaj za
upravljanje

Ukljucivanje

Preklopnik

= Putem kabla za napajanje/prilagodnika za napajanje

Spojite svoj uredaj na izvor napajanja putem kabla za
napajanje/prilagodnika za napajanje.
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= Putem standardnog PoE uredaja (ako je podrzano)
Spojite Ethernet kabel iz ETH1 (PoE IN) priklju¢ka vaseg
uredaja na standardni 802.3af, 802.3at ili 802.3bt PoE
uredaj, kao sto je prekida¢ TP-Link PoE.

FEEEEEER] :00=-
88858358

—ao|

= Putem USB izvora napajanja (ako je podrzano)
Spojite USB kabel (nije isporu¢en) s mikro USB priklju¢ka
vaseg uredaja na USB izvor napajanja.

@ - g
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Latviski

UzstadiSana

= InstaléSana uz darbvirsmas
Lai ierici uzstaditu uz darbvirsmas, veiciet talak noraditas
darbibas.

*Modeliem bez pievienojamam gumijas pédam, izlaidiet 3. un 4.
darbibu.

1. Jairnonemamas antenas, vispirms uzstadiet antenas.

2. Uzstadiet ierici uz lidzenas virsmas, lai atbalstitu visu
ierices svaru ar visiem aprikojumiem.

3. No gumijas kajindm nonemiet pasliméjosos papirus.

4. Apgrieziet ierici un pievienojiet komplekta ieklautas
gumijas kajinas padzilinajumos, kas atrodas ierices
apakspuses katra start.

Kajinas
lerices apaksdala
lerobojums

= UzstadiSana uz statna (Tikai noteiktiem modeliem)

Ja jlsu ierice ir aprikota ar stiprinajumu kronsteiniem,
jUs varat uzstadit ierici uz statna. Izpildiet talak sniegtos
noradijumus.

1. Parbaudiet statna zemé&jumu un stabilitati.
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2. Piestipriniet komplekta iekJautos stiprinajuma
kronsteinus ierices katra pusé ar komplekta ieklautajam
skravem.

Statna montazas
kronsteins

Skrives

3. Kad kronsteini ir piestiprinati pie ierices, izmantojiet
piemérotas skrives (nav ieklautas komplekta), lai
nostiprinatu kronsteinus pie statna.

Statnis

Tipiska tikla topologija

= Aparatdras kontrolierim
Lai pieSkirtu IP adreses EAP un aparaturas kontrollerim
jasu lokalaja tikla, ir nepiecieSsams DHCP serveris (parasti
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marsrutétajs) ar iespéjotu DHCP funkciju.

Marsrutétajs

t00=. '—| »

Aparatiras Slédzis
kontrolieris

|
s W s W

Vadibas ierice EAP EAP EAP

leslégSana
= Izmantojot stravas vadu/baro$anas adapteri

Pievienojiet ierici stravas avotam, izmantojot stravas vadu/
baro$anas adapteri.
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= lzmantojot standarta PoE ierici (ja tiek atbalstita)
Savienojiet Ethernet kabelinoierices ETH1 (PoE IN) porta ar
standarta 802.3af, 802.3at vai 802.3bt PoE ierici, pieméram,
TP-Link PoE komutatoru.

o

FEEEEEER] :00=-
88858358

—a|

= Izmantojot USB baro$anas avotu (ja tiek atbalstits)
Pievienojiet USB kabeli (nav ieklauts komplekta) no ierices
mikro USB porta ar USB baroSanas avotu.

[l
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Estonian

Paigaldamine

= Lauaarvutisse paigaldamine
Seadme lauaarvutisse paigaldamiseks jargi allpool olevaid
samme:

*Mudelitel, millel puuduvad kinnitatavad kummist jalad, jatke sammud
3ja4vahele.

1. Kui teil on eemaldatavad antennid, paigaldage need
kdigepealt.

2. Aseta seade tasasele pinnale, mis toetab seadme ja kdigi
detailide kogukaalu.

3. Eemalda kummijalgadelt kleepsuga paberid.

4. Keera seade Umber ja kinnita kaasas olnud kummijalad
seadme pohjal olevates nurkades asuvatesse
stvenditesse.

Jalad

Seadme pohi

Raami paigaldamine (Ainult teatud mudelitel)

Kui su seadmel on raamile paigaldatavad kronsteinid, void
seadme raamile paigaldada. Jargi alltoodud juhiseid:

1. Kontrolliraami maandust ja stabiilsust.
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2. Kinnita kaasas olnud raamile paigaldamise kronsteinid
kaasa olnud kruvidega kummalegi seadme kuljele.

Raamile paigaldamise
kronstein

Kruvi

3. Peale kronsteinide kinnitamist seadmele, kasuta
sobivaid kruvisid (ei ole kaasas) kronsteinide raamile
kinnitamiseks.

Tadpiline vorgu topoloogia
= Riistvarakontroller

Kohalikus vorgus IP-aadresside maaramiseks EAP-dele
ja riistvarakontrollerile on vaja DHCP-serverit (tavaliselt
ruuter), mille DHCP-funktsioon on lubatud.
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AN
P [afaYayay
Ruuter
t00=- '—| » 88888
Riistvarakontroller Laliti

Haldusseade

Toide sisse
= Toitekaabli/toiteadapteri kaudu

Uhendage seade toiteallikaga toitekaabli/toiteadapteri
kaudu.
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= Standardse PoE-seadme kaudu (kui seda toetatakse)

Uhendage Etherneti kaabel seadme ETH1 (PoE IN) pordist
standardse 802.3af, 802.3at v6i 802.3bt PoE-seadmega,
néaiteks TP-Linki PoE-kommutaatoriga.

o

EEEEREER) :008=-
§
= USB-toiteallika kaudu (kui seda toetatakse)

Uhendage USB-kaabel (ei kuulu komplekti) seadme mikro-
USB-pordist USB-toiteallikaga.

—a|
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English
Safety Information
« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service,
please contactus

Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

Do not use any other chargers than those recommended.

Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
Place the device with its bottom surface downward.

The plug on the power supply cord is used as the disconnect device, the socket-
outlet shall be easily accessible

For wireless product:
« Donotuse the device where wireless devices are not allowed.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We

cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of

device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Bbarapcku

Mepku 3a 6e3onacHocT

MaseTe yCTPONCTBOTO laney OT BOA1a, OFbH, BNara uin ropellia okosHa cpena.

* He npagete onuTun aa paSV’ﬂOGHBaTE‘, peMoHTUpaTe unun MO,C(M¢MLlMDaTe
yCTpOI;\CTBOTO Ako Bu € HY>XHO CepBU3HO o6cny»<BaHe, MONA, OﬁbDHeTe Ce KbM
Hac.

* He usnonsgaiite noBpeAeHO 3apaaHOo uam nospeaeH USB kaben 3a 3apexaaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

He nanonseaiTe Apyrv 3apsaHv yCTPORCTBa OCBEH MPenopbYaHnTe.

ApanTepsT TpAbBa fa 6bAe MHCTanMpaH 61130 A0 06opyaABaHeTO U Aa 6bAe SIECHO
NOCTBNEH.

MocTaseTe yCTPOMCTBOTO C A0IHATA NOBLPXHOCT HAZ0NY.

* LlencensT Ha 3axpaHBalLmMs kaben ce 13Mo/a3Ba KaTo YCTPOUCTBO 3a U3K/I04YBaHE,
KOHTaKTBLT TPA6Ba Aa € NeCHO A0CTbMEH

3a 6e3KNUHN NPOAYKTU:

* He usnonasaiire ycTPONCTBOTO TaM, KbAETO yNoTpe6aTa Ha 6e3n4HI yCTPONCTBa
He e paspelueHa.

Mons, npoyeTeTe Ta3n MHPOPMaLMA 1 CNasBaiiTe MepKUTe 3a 6€30MacHOCT, KoraTo

pa6oTuTe C yCTPOMCTBOTO. H1e He MOXeM Aa rapaHTMpame, Ye HAMa Aa HacTbNAT

aBapuv UV NOBPeAV BNEACTBUE Ha HEMPaBWIHO U3NON3BaHE Ha YCTPONCTBOTO. Mons,



13M0N13BalTE NPOAYKTa BHUMATEHO U Ha CBOA OTFOBOPHOCT.
Cestina
Bezpeénostniinformace
Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostred:.
* Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Potfebujete-li
servis, kontaktuje nas.
Nepouzivejte poskozenou nabije¢ku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.
Nepouzivejte jiné nabijec¢ky kromé doporucenych.
Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.
Umistéte zafizeni tak, aby jeho dolni strana sméfovala dold.
Zé&strcka na konci napéjeciho kabelu pIni funkci odpojovaciho zafizeni, a proto musf
byt sitova zasuvka dobre pfistupna.
Pro bezdratové produkty:
« Nepouzivejte zafizeniv mistech, kde je zakazano pouzivat bezdratova zafizeni.
Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe
bé&hem pouzivani zafizeni. Nem(Zzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi
nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni
nebezpedi

asakuia
Kayincisaik manimeTi
* JKabAbIKTbl CyaaH, OTTaH, binFanablKTaH XoaHe bICTbIK OpTafaH aynak yCTaHbI3.
« XKabablKTbl 6enleKTeyre, XeHaeyre, Hemece TypaeHaipyre TannbiH6aHbi3. KbiameTt
KepceTi Kepek 60nFaH xaraaiaa, 6isbeH xabapnacbiHbi3.
3akbiMAaHFaH KyaTTaHablpFbiWTel Hemece USB-kabenbai abablkThl 3apsaTTay
YWiH KonaaH6aHbsI3
¥CbIHbINFaH KyaTTaHAbIPFbILTaH 6aCKachiH KONAaH6aHbI3
AzanTep KypbINFbiFa )akblH OPHATLIYbI KeHe OHal KosKeTiMAi 60Ybl KaxeT.
KypbInFbiHbl aCTbIHFbl GETIH TEMEH KapaTbin KONbIHbI3.

AXbIPaTy KyPbINFEICH PETIHAE KyaT ChIMbIHAAFbI alla naiaanaHbinaasl, poseTkara
OHal Kon xeTkizyre 6onagbl.

CbIMCbI3 6HIMAEpre apHanFaH

* CbiMCbI3 )abablkTap/ibl KongaHyra 601MaiThiH Xepae xabablKTbl KoNaaHbaHbI3.
OTiHIW, )ababIKTbl KONAAHFaHAA XOFapbl KBPCETINreH Kayincisaik MeniMeTTi okbin
KaHe epiHi3. bi3 xabAblKTbl NaiblKCbi3 KONAAHbINCA OKWFa HEMeCe 3aKbiMAaHy
6onmaiTbiHbIHa Kenin 6epe anmaiMbl3. OTiHIW, OChl XabablKThl 6aikan KonAaHbIHbI3,



Hemece 3 KaTepiHi3beH KongaHachI3.

Magyar

Biztonsagi Informaciok

Tartsa tavol a készlléket viztdl, tlzt6l, nedvességtél vagy forrd kérnyezettsl!

Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a készlléket! Ha szervizre van
szliksége, forduljon hozzank.

Ne hasznéljon sérlt toltét vagy USB kébelt a készulék toltéséhez!

Ne hasznaljon méas toltét a készulékhez a javasoltakon kivil!

Az adaptert a készllékhez kdzel és kdnnyen hozzaférhets helyen helyezze el.
Helyezze a készliléket az also feluletével lefelé.

Ahélozati tapkabel dugdja szolgél levalasztoszerkezetként, a konnektornak konnyen
hozzaférhetének kell lennie.

Vezeték nélkili termékek esetén:

« Nehasznélja a készuléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

Kérjuk, olvassa el, és kovesse a fenti biztonsagi informaciokat a készulék hasznalata
soran. Az el6irdsok be nem tartéasa, és a fentiektdl eltér6 hasznélat balesetet
vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk felel§sséget. Kérjuk, kell6
vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznalja a késziléket.

Polski
Informacje dotyczace bezpieczenstwa
* Trzymajurzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

« Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. W razie
problemoéw technicznych skontaktuj sie z nasza firma.

Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.
Nie korzystaj ztadowarek innych niz zalecane.

« Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz
w miejscu tatwo dostepnym dla uzytkownika.

Ustaw urzgdzenie dolng powierzchnig skierowang w doét.

Wtyczka na przewodzie zasilajgcym stuzy jako urzadzenie odtaczajace. Gniazdko
elektryczne powinno by¢ tatwo dostepne.

Dla produktéw bezprzewodowych:

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktorych urzadzenia bezprzewodowe sg
zabronione.

Zapoznaj sie z powyzszymi $rodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz



z urzgdzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w
wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wiasna
odpowiedzialnos$é.

Pycckuin a3bik

no y

* [lna 6esonacHon paboThl YCTPOWCTB UX HEOBXOANMO yCTaHaBAWBaTbL 1
MCMNONb30BaTb B CTPOTOM COOTBETCTBUM C NOCTaBNAEMON B KOMNNEKTE
MHCTDyKL\VIeIX MOﬁU_\eI'IpMHRTbIMM npasunamum TeXHUKKU 6e3onacHocTu.

* O3HaKOMbTECh CO BCEMM NPeAyNpexAeHUAMM, yKasaHHbIMU Ha MapK1UpOBKe
YCTPOWCTBA, B MHCTPYKUMAX MO SKCMNyaTaUnu, a Takxke B rapaHTUiHOM TanoHe,
4TO6bI N36EXaTh HEeNPaBNIbHOMO UCMO/L30BAHNA, KOTOPOE MOXET NPUBECTM K
NO/IOMKe YCTPOIICTBA, a Takxe BO N36exaH1e NopaxeHs 31eKTPUYECKIUM TOKOM

KoMnaHWsA-13roToBUTeNb OCTaBAAET 3@ CO6OM NPaBO U3MEHATH HAaCTOAWNIA
[IOKYMEHT 6€3 NPeABapUTENbHOrO YBEJOMNEHMA.

CBefleHUs 06 OrpaHUyeHIaAX B NCNONb30BAHNN C YYETOM NpeaHasHayeHns ans

DaﬁOTbl B XXWNbIX, KOMMEPYECKNX N MPOU3BOACTBEHHbIX 30HAX

. OﬁopyuoEane npeagHa3HayeHoO ANA MCNOMb30BaHMA B XU/bIX, KOMMEPYECKUX
N NMPOM3BOACTBEHHbIX 30Ha X 6es BOBAEI;WCTBMR OonacHbIX U BPeAHbIX
NPOV3BOACTBEHHbIX PaKTOPOB.

MpaBuna v yCNOBUA MOHTaXa TEXHUYECKOTO CPEACTBA, ero NOAK/IYeHUs K

SﬂeKTpMHeCKOI;W Cetn n Apyrum TexHU4ecKumM cpeacTBam, NycKa, perynpoBaHua n

BBeAEeHUA B 3KCnayaTaunio.

* YCTPOWCTBO AOJIXXHO yCTaHaB/AMBaTbCA U 9KCNAyaTUpoBaTbCA COrNacHo
WHCTPYKUMAM, ONUCAHHLIM B PYKOBOACTBE MO yCTaHOBKEe 1 aKCnayaTaumm
060pyAOBaHMA.

MpaBuna v ycnosus xpaHeH!s, NepeBo3KiM, PeanU3aunm n yTuansaLnm

* BnaxHOCTb BO3ayxa npw akcnayaTaumm: 10%-90%, 6e3 obpa3oBaHva KOHAeHCaTa
BnaxHocTb BO3Ayxa npv xpaHeHun: 5%-90%, 6e3 o6pasoBaHus KoHaeHcaTa
Paboyas Temnepatypa: 0°C-40°C

« [JonycTumas TemnepaTypa AN 060PyA0BaHUS, UCMO/L3YEMOrO BHE NOMELLEHNS,
ecnv npegycMoTpeHo napaMmeTpami 060pyaoBaHums: -30°C-70°C

« Temnepatypa xpaHeHus: -40°C-70°C

« O60pyAoBaH/e [OKHO XPAHNUTLCA B NOMELLEHW B 3aBOACKOI YNakoBKe.

+ TpaHcnopTUpoBKa 060PYA0BaHUA 4OMKHA MPOU3BOANTLCS B 3aBOACKON yNakoBKe
B KPbITEIX TPAHCMOPTHBIX CPEACTBaX N066IM BUAOM TpaHCcnopTa.

* Bo nsbexaHue HaHeCeHWa Bpea OKpyxatoLlen cpefe Heo6Xxo4MMO OTAENATb
YCTPOWCTBO  OT 06bI4HbLIX OTXOA0B W YTUAM3MPOBATL M0 Haubonee 6e30MacHbLIM

CNocoboM — Hanpumep, CAaBaTh B CrieuManbHble NyHKTsl yTUAM3auMi. Usyuure
MHGOPMaLMIo 0 NpoLeAype nepeaayn 060pya0BaHNA Ha yTUAN3ALMIO B BalEM



pervioe.

ViHdopmaumna o Mepax, KOTopble CneAyeT NPeAnpUHATL NPU 0GHaPYXeHUK

HEWNCNPaBHOCTH TEXHUYECKOro CpeacTsa

* B cnyyae o6HapyXeHWa HencnpaBHOCTU YCTPOMCTBa HEOHXOANMO 06PaTUTLCA K
Mpoaasuy, y KOTOpOro 6ui1 NprobpeTeH Toeap. ToBap A0/MKeH 6biTb BO3BpalleH
MpopaasLy B NONHOM KOMNAEKTaLUMMN U B OPUTMHA/IBHOR YNaKoBKe.

Mpy HEO6X0ANMOCTU PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUK Bbl MOXETe 06paTUTLCA B

aBTOPU30BaHHbLIE CEPBUCHbIE LeHTPbLI KoMNaHun TP-Link.

Romana

Informatii de siguranta

Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturiinalte.

Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca ai nevoie
de asistenta, te rugdm sa ne contactezi.

Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta
echipamentul.

Nufolositi alte alimentatoare decat cele recomandate.
Adaptorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si s& fie usor accesibil.

Asezati dispozitivul cu suprafata inferioarain jos

« Stecherul cablului de alimentare este folosit ca dispozitiv de deconectare, priza
trebuie sé fie usor accesibila.

Pentru produse wireless:

« Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

V& rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul

utilizarii echipamentului. Nu putem garanta c& nu vor surveni accidente sau pagube din

cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs

cu grija si safl utilizati pe propriul risc.

Slovenéina

Bezpeénostné informéacie

Zariadenie udrzujte v bezpec¢nej vzdialenosti od vody, ohia, vihkosti alebo horticeho

prostredia

« NepokUsajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie. Ak potrebujete

servis, obratte sa nanas.

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabfjacku alebo USB kéble.

Nepouzivajte Ziadne iné spésoby nabijania okrem odportu¢anych spdsobov.




« Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.
« Zariadenie poloZte spodnou ¢astou nadol.

« Zastréka napdjacieho kabla sluzi ako vypina¢ zariadenia, preto musi byt zasuvka
lahko dostupna

Pre bezdrotové produkty:
« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vysswe uvedené pokyny. V pripade nespravneho
pouzivania zariadenia nemozeme zarucit, ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie
neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné
nebezpecie.

Srpski jezik
Bezbednosne informacije
Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vrué¢eg prostora.

+ Nemojte poku$avati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam je potrebno
servisiranje, obratite nam se.

Nemojte koristiti osteceni punjac ili oSte¢eni USB kabl za punjenje uredaja
Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporu¢enog.

Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Postavite uredaj tako da njegova donja povrsina bude okrenuta nadole.

Utika¢ na strujnom kablu sluZi kao rastavljac, uti¢nica mora da bude lako dostupna.
Zabezi¢ne proizvode

« Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja

Molimo vas da progitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija
kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja, moze do¢i do nezgoda
ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu
odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa

IHpopmaLis npo TexHiky 6e3neku

3arasnbHi 3ano6ixHi 3axoan

« lNam'AaTanTe Ta AOTPUMYINTECH BCIX IHCTPYKLUI 3 TEXHIKM 6e3neku Ta ekcnnyaTaui,
L0 NOCTaYaloTLCA 3 061aAHAHHAM

* Lo6 3MEHWNTU PUSNK OTPUMAHHS TINECHUX YWKOMKEHD, YPaXKEHHA €N1EKTPUYHAM
CTPYMOM, BUHWNKHEHHA NOXEXi /1 NOWKOMKEHHSA 0bNaAHaHHA, AOTPUMYNTECA BCiX
3an06IKHNUX 3ax0AIB, HaAaHNX y UbOMY AOKYMEHTI.

* [oTpumyiiTecsa BCix 3acTepexeHb Ta NonepeaxeHb, Aki HaHeceHi Ha obnagHaHHA Ta




MNOACHIOITLCA B CYNPOBIAHIN AOKYMeHTaLii obnaaHaHHA.
CTaH MalWMHHOTO NPUMIlLEeHHA

* Lle o6nagHaHHA NpusHayeHe ANA BUKOPUCTaHHA NMle B anapaTHoMy abo
KOMMN'IOTEPHOMY NpUMIiLLEHH]. OnepaTop He NOBUHEH BUKOHYBaTH Byab-sKi Aii a60
MaHinynauii 3i BCTAHOBNEHWM 06NaaHaHHAM.

+ MepekoHanTecs B TOMY, WO AiNAHKA, HA AKill BCTAHOB/IIOETHCA 061aAHAHHS,
3abesneyeHa HanexHow BEHTUIALIEIO Ta KN1IMAT KOHTPONEM.

« lMepekoHanTeca B TOMY, L0 HaNpyra it YacToTa MKepena XUBNEHHA BiANOBIAaTL
3HaYEHHAM eNeKTPUYHNX XapaKTePUCTIK 06NaAHaHHA.

* He BcTaHOBNIOINTE 06NaaHaHHA BCepeauHi ab0 NO6AN3Y BEHTUNALINHOT kKamepw,
nosiTponposoAy, pagiatopaa6o obirpisaya.

+ [laHe o6nagHaHHA 3a60POHEHO BUKOPWCTOBYBaTU Y MiCLUAX i3 NiABULLEHOIO
BONOFICTIO.

Mnatu PCle Express

« Mpogaykuia TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, Lo nepeBipeHi i npogaloTbca
komnaHieto TP-LINK BignoBigHo fo cneundikauin PCI-SIG. 3a Hacnigku
BuKopucTaHHa nnat PCle, wo He 6ynn nepesiperi komnanieo TP-LINK a6o 6ynu
npuabaHi He B Hel, BIANOBIAAbHICTE HECE BUK/IOYHO KNIEHT.

Waci

* He 3akpwuBaliiTe 1 He NepekpuBainTe 0TBOPU Ha 061aaHaHHI.

* He npowToBXyiTe NnpeAMeTV BCepeAnHy obnaaHaHHA. MoXavBa HasBHICTL
HebesneyHoi Hanpyrun CTODOHH\ npeameT MOXYTb NPU3BECTN A0 KOPOTKOro
3aMUKaHHA Ta NPU3BECTU A0 NOXeXI, ypaKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM abo
NOWKOAXEeHHA O@ﬂa,CLHBHHR.

* MMigHimaiTe 061afHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLIM HOTW Y KONIHaX.
ApoTn KnBNEHHA

* BukopucToByiiTe NMWe APOTU Ta 610KM XUBEHHA, WO NOCTaBAAIOTLCA 3
o6nagHaHHAM. [IpiT XUBAEHHA NOBUHEH BY TN CEPTUPIKOBaHWI BIANOBIAHO 4O BUMOT
MEK 60227 i MaTv nosHauku HO3 VV-F a6o HO3 VVH2-F (a1a 0bnafHaHHsA Macolo
He 6inble 3 Kr), a6o HO5 VV-F yu HO5 VVH2-F2 (ana obnagHaHHA Macoto noHaa 3
Kr). [piT noBrHEH 6y TV PO3paxoBaHUit ANA BUKOPUCTAHHS i3 APOTaMU, O MaloTb
nepeTuH woHaimeHwwe 0,75 MM? (Ans HOMIHaNbHOro cTpymy Ao 10 A) a6o 1 Mm2 (ana
HOMiHanbHOro cTpymy Biag 10 Ao 16 A), a60 6inble. [loBXiHa APOTY He NOBUHHA
nepesuulyBaTh 2 M.

NigkNoYITL APIT XUBNEHHA A0 3a3EMNEHOT eNEKTPUYHOT PO3ETKN, A0 AKOT BY 3aBXAM
MaeTe AoCTyn.

Mig yac po60TU 3 eNeKTPUYHUMU NPUCTPOAMU B EBPONI HEOBXIAHO 3a3EMNATU
3eN1eHY/KOBTY XWUNY Y APOTI XMBAEHHA. HesazemneHa 3eneHaKoBTa Xuna Moxe



NPU3BECTM 10 YP&KEHHA 1EKTPUYHUM CTPYMOM Yepes BUTIK CTPYMY.

* He KnaaiTe NPEAMETU Ha APIT XMBNIEHHSA 3MIHHOTO CTPYMY. PO3MICTUTS iX TaK, o6
HIXTO He MII XO4MUTW N0 HUX a6o BMNAAKOBO HACTynnTn.

* He HaTAryinTe ApiT XuBneHHA. Big'eaHytoun obnagHaHHsA Bif €NeKTPUYHOT po3eTku,
6epiTbCA TiNbKM 3a WTeKep APOTY.

!l BacTepexeHHA. MiAKNI0YEHHSA KVMBNEHHA NOBUHEH BUKOHYBATY KBaNiGiKOBaHUIA
€/1eKTpuMK BIANOBIAHO A0 HaL\IOHa/‘\bHMX npasuna ekcnayartaull e1eKTPOTEXHIYHOro
obnagHaHHA.

Moaudikauii o6nagHaHHA

* He BHOCbTe MexaHi4yHi Moaundikauii y cuctemy. Komnaris TP-LINK He Hece
BiANOBIAaNbHOCTI 3@ BIANOBIAHICTL 3MiHEHOrO 061aAHAHHA HOPMATUBHUM BUMOram
TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHi4He 06CNyroByBaHHs 061aAHaHHSA

* BCTaHOB/IEHHA BHYTPILWHIX 0AATKOBUX KOMNOHEHTIB, & TaKOX NAaHoBe TeXHIYHEe
06CNyrosyBaHHA UbOro 061aAHaHHA NOBUHHI BUKOHYBATUCL 0co6amu, aki fo6pe
03HaNoMAEHI i3 METOAVKO NPOBEAEHHS, NpoLeaypamu, 3anobiKHNMKN 3axoaamu i
Hebeanekamu, NOB'A3aHNMM 3 061aAHAHHAM, AKe Mae HebeaneyHi piBHi Hanpyru

He BMxoabTE 3@ MeXi KaTeropii CKNaAHOCTI PEMOHTY, 3a3Ha4YeHOl y AoKyMeHTaLlil
npoayKTy. HenpaBunbHMit PEMOHT MOXe NPUBECTU 10 BUHUKHEHHA 3arposn
6e3nexu.

* lepeaTVM AK 3HATY KPULLKM i NOYaT POBOTY i3 BHY TPILUHIMM KOMMOHEHTaMV 3HIMITb

BCI FOAMHHVKN, Ki/lbLA 860 NPUKPACH, L0 BUCATE.

He BUKOpUCTOBYTE CTPYMONPOBIAHI IHCTPYMEHTH, AKI MOXYTb CNPUYMHATI

KOPOTKE 3aMUKaHHA B 1eTaNAX NiJ Hanpyroio.

BukopucToByiTe pykaBuyku Npu BuganeHHi abo 3aMiHi BHy TPILLHIX KOMMOHEHTIB,

OCKiNIbKI BOHW MOXYTb BY TV Frapsinmit.

* AKwo o6nagHaHHA NOWKOAXeHe Ta noTpebye TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA,
BiAKMOYITH MOro BiA Mepexi XXWBNEHHA 3MIHHOIO CTPYMY Ta 3BEPHITLCA A0
BMOBHOBaXEHOro NpeAcTaBHWKa 06CyroByo40i KoMnaHii. prKnaan NOWKOAXKEHD,
L0 NOTPEBYIOTE 06CYroByBaHH:A:

- MOWKOMKEHHS APOTY XUBEHHS, NOAOBXYBaYa abo LTeNcens;

- Bnaue gowy a6o pianHu Ha o6nagHaHHA abo NnoTpanaAaHHA CTOPOHHbLOIO
npeameTay npoayKT;

- MagaiHHA 260 NOWKOAKEHHA 06NaJHAHHS;

- HenanexHa po6oTa 061aaHaHHA NPY YMOBI JOTPUMaHHI IHCTPYKLIN 3 ekcrnnyaTauii.

11 3acTeperxeHHs. LL|06 3MEHLINTN PUBKK YPAXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, BUMKHITH

YCi APOTU XUBNEHHSA Nepe/ N04YaTKOM BUKOHAHHA TeXHIYHOr0 06CAYroByBaHHA



obnagHaHHsA.

JNasepHinpuctpoi

* YHWKalTe NpAMOro BNAMBY NazepHOro NpoMeHs. He BiagkpuBaiTe kopnyc n1a3epHoro
nNpUCTPOI0. He BUKOPUCTOBYITE 3aC06U KepyBaHHS, He 3AINCHIONTE PerynioBaHHA Ta

HEe BUKOHYWTE npoueaypu 3 1a3epHUM NPUCTPOEM. YCepeanHi HEMae KOMNOHEHTIB,
LLIO MOXY Tb 06C/1yrOBYBaTUCA KOPUCTYBAYEM.

* PeMOHT nasepHOro NPUCTPOK MOXYTb BUKOHYBATW NULIE BNOBHOBaXEHI
cneuianicT 3 TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHA.

ni po6oya T Typa HaBKo. 0 cepepoBula

* Y pasi BCTaHOBNEHHA 06nafHaHHA B 3aKpUTi CTilLi abo CTiiui, Wo cknanaeTbea
3 1eKiNbKOX KOMMNOHEHTIB, po6oya TemMnepaTypa HaBKOIMIIHLOrO CepefoBMLLa
BCEPeANHI CTIiKN MOXe BYTu BULLE, HiXX TemMnepaTtypa y NpuMilleHHi. Tomy cnig
PO3MAAHYTU MOX/IMBICTL BCTAHOBIEHHA 061aIHaHHA B CepeAOBNLLI, Y AKOMY
6 3a6esneyyBanaca TemMnepaTypa, Wo He Nepesullye MakCMManbHy po6oyy
TemnepaTypy HaBKONMWHBLOrO cepeaoBuila (TMA) 3a3HaueHy BUPOGHUKOM.

3MeHLeHwnii NoBITPAHWUMA NOTiK

+ BcTaHoBneHHA o6naAHaHHA Y CTilLi NOBUHHE BYTV BUKOHAHO TaKUM YMHOM,
W06 06CAr NOBITPAHOrO NOTOKY, AKWIK HEOBXIAHWI ANA 6e3neyHol ekcrnayaTauil
obnafHaHHA, He 6YB 3MEHLIEHUM.

MexaHiuHe HaBaHTaXKeHHsA

* BcTaHoBNEHHA OﬁﬂaﬂHaHHﬂ y CTH/ILU NOBUHHE 6yTM BVWKOHaHO TaKUM YNHOM,
wo6 3anobirtTn He6esneyHin cutyauii B pasi HEPIBHOMIPHOTO MexaHi4HOro
HaBaHTaXXeHHA.

MNepeHaBaHTaXXeHHA eIeKTPUYHOIO Kona

* Mpwv niagkaYeHHi obnagHaHHA A0 MepeXi XUBNEHHA BpaxoBynTe, Wo
nepeHaBaHTaXeHHs Kin Moxe ByTh BiMIbLINM, HiX Te, Ha AKe PO3PaxoBaHO 3axuCT.
MNia Yac BupiweHHs LUiei npo6aemn 6epiTb 40 yBarn HOMIHaNbHY NOTYXHICTb
obnaaHaHHA, 3a3Ha4YeHy y AOKYMeHTaLlii Ha 06n1aaHaHHA.

PesepBHe A)epesno XXUBNEHHA

Wo6 sabesneunTu HajiiHe pe3epBHE AXEPEIO0 KUBAEHHS, NIAKNIOYITE KOXKEH
ApIT 4O OKPEMOr0 KONa 3MIHHOIO CTPYMY. 3'€,ElH8HHﬂ KOXHOro 4poTy NOBUHHI 6yTM
3a3eM/1eHI HaNeXHUM YUHOM.

HapifiHe 3a3eMneHHs

+ 3abesneyTe HadiiHe 3a3eMNEHHA ANA 061a4AHaHHA, AKEe BU BCTAHOB/IIOETE Y CTIAKY.
Oco6mBY yBary npuaiNanTe 3'eiHaHHAM APOTIB KNUBEHHSA, AKI He 3'€AHYIOTCH
6e3nocepeaHbOo 3 KOIOM BiAranyxeHHs (Hanpuknag, BAKOPUCTaHHA NOAOBXKYBaYiB).

1 NOMNEPEAXEHHSA. Mepea yBIMKHEHHAM XUBNEHHA 06/1aAHAHHA BUKOHaNTE



3a3eMeHHA Kopnycy obnagHaHHA. HeobxigHO BUKOpUCTaTW i30NAUIRHY CTPIYKY
XKOBTOMO 11 3€N1€HOM0 KONbOPY ANA APOTY 3a3EMJIEHHA, @ Naola NonepeyHoro

nepepisy NpoBiaHuKa Mae 6yTv 6inbLue, Hix 0,75 MM2 abo 18 AWG.

Lietuviy

Saugumo informacija

« Laikykite prietaisg nuo vandens, ugnies, drégmes ar karstos aplinkos.

Nebandykite ardyti, taisyti ar modifikuoti jrenginio. ISkilus techninéms problemoms,
susisiekite sumasy jmone.

Nenaudokite pazeisto jkroviklio ar USB kabelio, kad jkrauti jrenginj.

Nenaudokite jokiy kity jkrovikliy nei rekomenduojami.

Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Jrenginj laikykite dugnu j apacia.

Maitinimo laido kiStukas naudojamas kaip atjungimo jrenginys, tad kiStukinis lizdas
turi bati lengvai pasiekiamas.

Belaidziams gaminiams:

« Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

Prie§ eksploatuojant jrenginj, praSome perskaityti ir laikytis auk§¢iau nurodyty
saugumo reikalavimy. Mes negalime garantuoti, kad netinkamas naudojimas, gali
sukelti nelaimingy atsitikimy ar Zalos. PraSome §j produktg naudokite atsargiai ir savo
padiyrizika.

Slovenscina

Varnostne informacije

« Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vro¢ih okoljih.

- Naprave ne posku$ajte razstavljati, popravljati ali jo spreminjati. Ce potrebujete
servis, se obrnite na nas.

Ne uporabljajte poskodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti
napravo.

Ne uporabljajte polnilnikov, ki jih nismo priporogili.

Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega dostopate
preprosto.

Napravo postavite tako, da je njena spodnja povrsina usmerjena navzdol

Priklju¢ek na napajalnem kablu se uporablja kot naprava za izklop, zato mora biti
vti¢nica enostavno dostopna.

Zaizdelke z brezzi¢no povezavo

« Naprave ne uporabljajte na krajih, kjer brezZiéne naprave niso dovoljenje.




Pri upravljanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih upoStevajte.
Zaradi nepravilne uporabe naprave lahko nastanejo nesrece ali materialna $koda.
Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, ¢e s tem ogroZate svojo lastno varnost.
Hrvatski

Informacije o sigurnosti

Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vru¢ih okruzenja.

Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vréiti izmjene na njemu. Ako je potrebno
servisiranje, obratite nam se.

Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati osteceni punjac il USB kabel.
Ne koristite punjace koji nisu preporuceni

Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.
Postavite uredaj tako da je njegova donja povrsina okrenuta prema dolje.

Utika¢ na kablu za napajanje upotrebljava se kao uredaj za odspajanje, izlaz uti¢nice
bit ¢e lako dostupan.

Zabezi¢ne proizvode:

« Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima gdje nije dopustena upotreba bezi¢nih
uredaja.

Proditajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja uredajem. Ne mozemo
jamciti kako u slu¢aju nepropisne upotrebe uredaja ne¢e do¢i do nezgoda ili ostecenja.
Uredaj upotrebljavajte paZljivo i na vlastitirizik.

Latviski
Drosibas informacija
Uzglabajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam videm aizsargata vieta.

Neméginiet ierici izjaukt, labot vai modificét. Ja jums ir nepiecie$ams atbalsts, ladzu,
sazinieties ar mums.

Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.
Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.
Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.
Novietojiet ierici ar apak$éjo virsmu uz leju.

Stravas padeves vada kontaktdaks$a tiek izmantota ka atvieno$anas ierice,
kontaktligzdai jabat viegli pieejamai.

Bezvadu produktiem:
« Neizmantojiet ierici, kur bezvadu ierices nav atlautas.
Lietojot ierici, ludzu, izlasiet un ievérojiet ieprieks minéto drosibas informaciju. Més



nevaram garantét, ka nepareizas ierices lietoSanas rezultata netiks izraisiti nelaimes
gadijumi vai bojajumi. Ladzu, izmantojiet o produktu uzmanigi un darbiniet to uz pasu
riska.

Eesti
Ohutusalane teave
Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest véi kuumast keskkonnast.

Ara Urita seadet demonteerida, parandada voi muuta. Kui seade vajab hooldust,
vOtke meiega Ghendust.

Ara kasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.

Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

Adapter tuleb paigaldada seadme lahedale ja see peab olema kergestiligipdasetav.
Pange seade pohjaga allapoole.

Toitekaabli pistikut kasutatakse lahutusseadmena, pistikupesa peab olema kergesti
ligipdasetav.

Juhtmeta toodete puhul
« Arakasuta seadet seal, kus juhtmevabad seadmed ei ole lubatud.

Seadet kasutades palun loe I&bi ja jargi Glaltoodud ohutusteavet. Mei saa garanteerida,
et seadme ebadige kasutamine ei too kaasa 6nnetusi voi kahjustusi. Palun kasuta seda
toodet hoolikalt ja kasuta omal vastutusel.




English

For wired product:

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2009/125/EC, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/
ce.

For wireless product

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives (EU)2015/863, 2014/53/EU,
2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/
support/ce.

Bbarapcku
3a cBbp3aHu c kKaben NpoayKTn

TP-Link aeknapwupa, 4e ToBa yCTPONCTBO € B CbOTBETCTBME CbC CblEeCTBEHNTE
N3NCKBaHUA 1 APYrUTe NPUAOXKUMU padrnopeadun Ha AvpekTusn 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU 1 (EU)2015/863

OpurvHantata EC [leknapaums 3a CbOTBETCTBME, MOXE [a Ce Hamepu Ha https://www.
tp-link.com/en/ce.

3a 6e3XKNYHN NPOAYKTY:

TP-Link /J,eknapwpa Ye TOBa YCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC ChLIECTBEHUTE
M3NCKBaHWA 1 ApYyrnTe NpuaoxnmMmu pasnopeabu Ha Aupextusn (EC)2015/863,
2014/53/EU, 2009/125/ECM20’H/65/EU

OpuruHanHata EC [leknapaumna 3a CbOTBETCTBYE, MOXE /@ Ce Hamepu Ha https://www.
tp-link.com/support/ce.

Cestina
Pro kabelové produkty:

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizenije ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi
pfisludnymi ustanovenimi smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU
a(EVU)2015/863.

Original EU prohl&seni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.
Pro bezdratové produkty:

TP-Link timto prohlaSuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zdkladnimi poZadavky a dalSimi
prislusnymi ustanovenimi smérnic (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC a 2011/65/
EU



Original EU prohl&seni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/support/ce.
Magyar
Vezetékes termékek esetén:

ATP-Link ezlton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kovetelmenyekke\ és mas
idevonatkozé 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU és a (EU)2015/863
iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a https://www.tp-link.com/en/ce
oldalon.

Vezeték nélkili termékek esetén:

A TP-Link eztton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kovetelményekkel és mas
idevonatkozo (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC és a 2011/65/EU irdnyelvek
rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtaléalhaté a https://www.tp-link.com/
support/ce oldalon.

Polski
Dla produktéw przewodowych:

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz
jest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/WE,
20‘\1/65/UE i lUE)2015/863

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.
Dla produktéw bezprzewodowych:

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz
jest zgodne z postanowieniami dyrektyw (UE)2015/863, 2014/53/UE, 2009/125/WE i
2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnoséci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/
support/ce.

Romana
Pentru produse prin cablu:

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele
esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/30/EU, 2014/35/EU,
2009/125/EC, 2011/65/EU $i(EU)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.
com/en/ce.

Pentru produse wireless:
TP-Link declara prin prezenta cé acest echipament este in conformitate cu cerintele



esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor (EU)2015/863, 2014/53/EU,
2009/125/EC i 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.
com/support/ce.

Slovencina
Pre kéblové produkty:

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a
dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC,
2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/ce.
Pre bezdrotové produkty:

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a
dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernic (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC a
2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/support/ce.
Yk| CbKa MoBa
[ns kabenbHUX NPOAYKTIB:

LUum TP-Link 3aaBnAe, Wwo AaHWin npucTpiin BiAnoBiAae OCHOBHWUM Ta iHWWUM
BiANOBIAHWMM BUMOram aupekTuns 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU
Ta (EU)2015/863.

Opwrinan leknapauii siagnosigHocTi EC Bu MoxeTe 3HalTv 3a nocvunaHHsam https:/
www.tp-link.com/en/ce.

na 6ecnpoBigHUX NPOAYKTIB:

LUum TP-Link 3aAaBnAe, Wo gaHWin NnpucTpiii BignosBigae OCHOBHWM Ta iHWWUM
BIANOBIAHVMM BUMOram avpekTus (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC Ta 2011/65/
EU

Opurinan lexnapauii signosigHocTi EC Bu MoxeTe 3HaiiTu 3a nocunaHHam https:/
www.tp-link.com/support/ce

Lietuviy
Laidiniams gaminiams:

TP-Link ar o pazino, ka $i ierice atbilst direktivu2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/
EK, 2011/65/ES un (ES)2015/863 svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem
nosacijumiem.

Originali ES atitikties deklaracija galite rasti adresu https://www.tp-link.com/en/ce.
BelaidZziams gaminiams:



TP-Link ar 0 pazino, ka &i ierice atbilst direktivu (ES)2015/863, 2014/53/ES, 2009/125/
EKun 2011/65/ES svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/support/
ce.

Slovenséina
Zaizdelke z ZiEno napeljavo:

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
pomembnimi dolo¢ili direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU in
(EU)2015/863.

Originalna izjava o skladnosti EU je na voljo na spletnem mestu https://www.tp-link.
com/en/support/ce/.

Zaizdelke z brezzi¢no povezavo

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi
pomembnimi predpisi direktiv (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu https://www.tp-
link.com/support/ce.

Hrvatski
ZaZi¢ne proizvode:

TP-Link ovim putem potvrduje da je uredaj uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i
(EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-adresi https://www.tp-link.
com/en/ce.

Zabezi¢ne proizvode:

TP-Link ovim putem potvrduje da je uredaj uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama direktiva (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EZ i 2011/65/
EU

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronaci na web-adresi https://www.tp-link.
com/support/ce

Latviski
Vadu produktiem:

TP-Link ar S0 apliecina, ka ierice atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/
EZ,2011/65/ES un (ES)2015/863 pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: https://www.tp-link.com/en/ce.
Bezvadu produktiem:
TP-Link ar S0 apliecina, ka ierice atbilst direktivu (ES)2015/863, 2014/53/ES, 2009/125/



EKun 2011/65/ES pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: https://www.tp-link.com/
support/ce.

Eesti

Juhtmega toodete puhul:

Kéaesolevaga kinnitab TP-Link, et seade vastab direktiivide direktiivide 2014/30/EL
2014/35/EL, 2009/125/EU, 2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele nduetele ja muudele
asjakohastele séatetele.

EL vastavusdeklaratsiooni originaali leiad aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce.
Juhtmeta toodete puhul:

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiivide (EL)2015/863, 2014/53/
EL,2009/125/EU ja 2011/65/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/
support/ce.




EAL

For technical support, the user guide and other information, please visit
https://www.tp-link.com/support/, or simply scan the QR code.
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